
TYPE S BUSHING FULL DIES - REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL
LENGTH TYPE S DIE

Full Length resizing while maintaining exact control of the case neck is oftern
desirable in one operation. The Redding Type S Bushing Full Length Sizing Dies
accomplish this task with the precision you would expect from Redding. Uses the
same interchangeable bushings as those used in Redding bushing style neck
sizing dies. The adjustable decapping rod allows you to adjust the bushing
position, sizing only part of the neck length when desired Concentricity is
enhanced by the ability of the bushing to self-center on the neck of the cartridge
case All Type S dies are supplied with both the standard size button and a
decapping pin retainer. By removing the bushing and all internal parts, the Type
S Bushing Full Die may also be used as a body die.  

Attributes

Name: REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749015866
Mfr. No.: 77790
Cartridge: 28 Nosler
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 611760777905

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für TYPE S BUSHING FULL DIES
REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH TYPE
S DIE

Einführung
Danke, dass du dich für die TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH TYPE
S DIE entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien für die
ordnungsgemäße Verwendung, Handhabung und Entsorgung dieses Produkts. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig,
um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in diesem Handbuch
beschrieben.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Befolge alle lokalen Vorschriften zur Verwendung und Entsorgung von Wiederladegeräten.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle, die mit diesem Produkt verbunden sind, den zuständigen
Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, bei der Verwendung
des Dies.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz frei von Unordnung und Ablenkungen ist, um während der Verwendung
konzentriert zu bleiben.
Verwende das Die nur mit kompatiblen Patronen, wie im Produktbeschreibung angegeben.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen für die verwendeten Patronen.
Sei vorsichtig beim Einstellen der Buchsenposition; stelle sicher, dass der Dekapierstab vor Anpassungen
sicher ist.
Stelle sicher, dass das Die vor der Verwendung sicher an der Wiederladepresse montiert ist.
Befolge immer die richtigen Wiederladepraktiken, einschließlich der Überprüfung auf Verstopfungen im Die
vor der Verwendung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Montiere das Die sicher an deiner Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Buchse ordnungsgemäß installiert und für deine spezifische Patrone eingestellt
ist.

Verwendung:

Bereite deine Patronenhülsen zum Resize vor.
Setze die Patronenhülse in das Die ein und achte auf eine korrekte Ausrichtung.
Betätige die Presse gleichmäßig, um die Hülse zu resize, und achte darauf, während des gesamten
Prozesses die Kontrolle zu behalten.
Überprüfe nach dem Resize die Hülse auf korrekte Abmessungen und Anzeichen von
Beschädigungen.

Nach der Verwendung:

Reinige das Die nach jeder Verwendung, um Korrosion zu verhindern und die Leistung
aufrechtzuerhalten.
Bewahre das Die an einem trockenen, sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle unbenutzten oder beschädigten Produktkomponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe Recyclingmöglichkeiten oder spezielle
Entsorgungsstellen für gefährliche Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit und Verwendung der TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 28
NOSLER BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE konsultiere bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren
Kundenservice direkt.
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Safety Instruction Guide for TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH
TYPE S DIE

Introduction
Thank you for choosing the TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH TYPE
S DIE. This guide provides essential safety instructions and guidelines for the proper use, handling, and disposal of
this product. Please read this manual carefully to ensure safe and effective usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of reloading equipment.
Report any unsafe conditions or accidents involving this product to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using the die.
Ensure that the workspace is clear of clutter and distractions to maintain focus during use.
Use the die only with compatible cartridges as specified in the product description.
Do not exceed the recommended load limits for the cartridges being used.
Be cautious when adjusting the bushing position; ensure that the decapping rod is secure before making
adjustments.
Ensure that the die is securely mounted to the reloading press before use.
Always follow proper reloading practices, including checking for obstructions in the die before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Securely mount the die to your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the bushing is properly installed and adjusted for your specific cartridge.

Usage:

Begin by preparing your cartridge cases for resizing.
Insert the cartridge case into the die, ensuring proper alignment.
Operate the press smoothly to resize the case, making sure to maintain control throughout the process.
After resizing, inspect the case for proper dimensions and any signs of damage.

PostUse:

Clean the die after each use to prevent corrosion and maintain performance.
Store the die in a dry, secure location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged product components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling options or designated disposal
sites for hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the safety and use of the TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 28
NOSLER BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE, please consult the manufacturer's website or contact their
customer service directly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los TYPE S
BUSHING FULL DIES REDDING 28 NOSLER BUSHING
FULL LENGTH TYPE S DIE

Introducción
Gracias por elegir los TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH TYPE S
DIE. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales y pautas para el uso, manejo y disposición
adecuados de este producto. Por favor, lee este manual cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para el propósito previsto, tal como se describe en este manual.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño. No lo utilices si está dañado.
Sigue todas las regulaciones locales sobre el uso y la disposición de equipos de recarga.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente relacionado con este producto a las autoridades
pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al utilizar el die.
Asegúrate de que el área de trabajo esté despejada de desorden y distracciones para mantener el enfoque
durante el uso.
Utiliza el die solo con cartuchos compatibles según lo especificado en la descripción del producto.
No excedas los límites de carga recomendados para los cartuchos que estés utilizando.
Ten cuidado al ajustar la posición del bushing; asegúrate de que la varilla de desmonte esté segura antes de
hacer ajustes.
Asegúrate de que el die esté montado de forma segura en la prensa de recarga antes de usarlo.
Siempre sigue las prácticas adecuadas de recarga, incluyendo la verificación de obstrucciones en el die antes
de usarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Monta de forma segura el die en tu prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el bushing esté correctamente instalado y ajustado para tu cartucho específico.

Uso:

Comienza preparando tus casquillos de cartucho para el redimensionado.
Inserta el casquillo de cartucho en el die, asegurando una alineación adecuada.
Opera la prensa suavemente para redimensionar el casquillo, asegurándote de mantener el control
durante todo el proceso.
Después del redimensionado, inspecciona el casquillo para verificar sus dimensiones y cualquier signo
de daño.

Postuso:

Limpia el die después de cada uso para prevenir la corrosión y mantener su rendimiento.
Almacena el die en un lugar seco y seguro cuando no lo estés utilizando.

Instrucciones de Disposición
Desecha cualquier componente del producto no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Verifica las opciones de reciclaje o los sitios de
disposición designados para materiales peligrosos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso de los TYPE S BUSHING FULL DIES
REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE, consulta el sitio web del fabricante o contacta
directamente con su servicio al cliente.
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Guide de Sécurité pour le TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH
TYPE S DIE

Introduction
Merci d'avoir choisi le TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH TYPE S
DIE. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des directives pour une utilisation, une manipulation
et une élimination appropriées de ce produit. Veuillez lire ce manuel attentivement pour garantir une utilisation sûre
et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues, comme décrit dans ce manuel.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Suivez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des équipements de
rechargement.
Signalez toute condition dangereuse ou accident impliquant ce produit aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors de
l'utilisation du die.
Assurezvous que l'espace de travail est dégagé et sans distractions pour maintenir votre concentration
pendant l'utilisation.
Utilisez le die uniquement avec des cartouches compatibles comme spécifié dans la description du produit.
Ne dépassez pas les limites de charge recommandées pour les cartouches utilisées.
Soyez prudent lors de l'ajustement de la position du bushing ; assurezvous que la tige de décalage est
sécurisée avant de faire des ajustements.
Assurezvous que le die est solidement monté sur la presse de rechargement avant utilisation.
Suivez toujours les bonnes pratiques de rechargement, y compris la vérification des obstructions dans le die
avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Montez solidement le die sur votre presse de rechargement conformément aux instructions du
fabricant.
Assurezvous que le bushing est correctement installé et ajusté pour votre cartouche spécifique.

Utilisation :

Commencez par préparer vos étuis de cartouche pour le redimensionnement.
Insérez l'étui de cartouche dans le die, en vous assurant d'un bon alignement.
Faites fonctionner la presse en douceur pour redimensionner l'étui, en veillant à maintenir le contrôle
tout au long du processus.
Après le redimensionnement, inspectez l'étui pour vérifier les dimensions appropriées et tout signe de
dommage.

Après Utilisation :

Nettoyez le die après chaque utilisation pour éviter la corrosion et maintenir ses performances.
Rangez le die dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions d'Élimination



Éliminez tout composant non utilisé ou endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les options de recyclage ou les sites
d'élimination désignés pour les matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation du TYPE S BUSHING FULL DIES
REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE, veuillez consulter le site Web du fabricant ou
contacter directement leur service client.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TYPE S
BUSHING FULL DIES REDDING 28 NOSLER BUSHING
FULL LENGTH TYPE S DIE

Introduzione
Grazie per aver scelto il TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH TYPE S
DIE. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per l'uso, la manipolazione e lo
smaltimento corretto di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo manuale per garantire un utilizzo
sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto in questo manuale.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Seguire tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento delle attrezzature di ricarica.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti che coinvolgono questo prodotto alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi e guanti, quando si
utilizza il die.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia priva di ingombri e distrazioni per mantenere la concentrazione durante
l'uso.
Utilizzare il die solo con cartucce compatibili come specificato nella descrizione del prodotto.
Non superare i limiti di carico raccomandati per le cartucce utilizzate.
Prestare attenzione quando si regola la posizione del bushing; assicurarsi che la barra di decapping sia sicura
prima di effettuare le regolazioni.
Assicurarsi che il die sia montato saldamente sulla pressa di ricarica prima dell'uso.
Seguire sempre le pratiche corrette di ricarica, incluso il controllo di eventuali ostruzioni nel die prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Montare saldamente il die sulla pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che il bushing sia correttamente installato e regolato per la propria cartuccia specifica.

Uso:

Iniziare preparando i casi delle cartucce per il ridimensionamento.
Inserire il caso della cartuccia nel die, assicurandosi di avere un allineamento corretto.
Azionare la pressa in modo fluido per ridimensionare il caso, assicurandosi di mantenere il controllo
durante tutto il processo.
Dopo il ridimensionamento, ispezionare il caso per dimensioni corrette e segni di danni.

PostUso:

Pulire il die dopo ogni uso per prevenire la corrosione e mantenere le prestazioni.
Conservare il die in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali componenti del prodotto inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controllare le opzioni di riciclaggio o i siti di smaltimento
designati per materiali pericolosi.



Contatti per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso del TYPE S BUSHING FULL DIES
REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE, si prega di consultare il sito web del produttore o
contattare direttamente il loro servizio clienti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TYPE S BUSHING
FULL DIES REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL
LENGTH TYPE S DIE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH TYPE S
DIE. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące prawidłowego
użytkowania, obsługi i utylizacji tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym podręcznikiem, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu zgodnie z opisem w tym podręczniku.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących używania i utylizacji sprzętu do ponownego
ładowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki związane z tym produktem odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas używania die.
Upewnij się, że miejsce pracy jest wolne od bałaganu i rozproszeń, aby zachować koncentrację podczas
użycia.
Używaj die tylko z kompatybilnymi nabojami, jak określono w opisie produktu.
Nie przekraczaj zalecanych limitów obciążenia dla używanych nabojów.
Bądź ostrożny przy regulacji pozycji tulei; upewnij się, że pręt do usuwania łusek jest zabezpieczony przed
dokonaniem regulacji.
Upewnij się, że die jest solidnie zamocowane do prasy do ładowania przed użyciem.
Zawsze przestrzegaj właściwych praktyk ładowania, w tym sprawdzania, czy w die nie ma przeszkód przed
użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Solidnie zamocuj die do swojej prasy do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że tuleja jest prawidłowo zainstalowana i dostosowana do twojego konkretnego naboju.

Użytkowanie:

Rozpocznij od przygotowania łusek do ponownego ładowania.
Włóż łuskę do die, upewniając się o prawidłowym wyrównaniu.
Płynnie obsługuj prasę, aby przekształcić łuskę, upewniając się, że masz pełną kontrolę nad całym
procesem.
Po przekształceniu sprawdź łuskę pod kątem prawidłowych wymiarów oraz oznak uszkodzenia.

Po użyciu:

Czyść die po każdym użyciu, aby zapobiec korozji i zachować wydajność.
Przechowuj die w suchym, bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używane.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone komponenty produktu zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu w regularnych odpadach domowych. Sprawdź opcje recyklingu lub wyznaczone
miejsca utylizacji dla materiałów niebezpiecznych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania TYPE S BUSHING
FULL DIES REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE, prosimy o konsultację z witryną
internetową producenta lub bezpośredni kontakt z ich obsługą klienta.
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Turvaohjeet TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING
28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE

Johdanto
Kiitos, että valitsit TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE.
Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen oikeaan käyttöön, käsittelyyn ja
hävittämiseen. Lue tämä käsikirja huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen, kuten tässä käsikirjassa on kuvattu.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia säännöksiä, jotka koskevat latausvälineiden käyttöä ja hävittämistä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista, jotka liittyvät tähän tuotteeseen, asianomaisille
viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina sopivia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja, kun käytät diesiä.
Varmista, että työskentelyalueesi on vapaa häiriötekijöistä ja epäjärjestyksestä, jotta voit keskittyä käyttöön.
Käytä diesiä vain yhteensopivien patruunoiden kanssa, kuten tuotteen kuvauksessa on määritelty.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja käytettävien patruunoiden osalta.
Ole varovainen säädettäessä bushingin sijaintia; varmista, että purkamisvarsi on turvallisesti paikoillaan ennen
säätöjä.
Varmista, että die on tukevasti kiinnitetty latauspainoon ennen käyttöä.
Noudata aina asianmukaisia latauskäytäntöjä, mukaan lukien tarkista, ettei diesissä ole esteitä ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä die tukevasti latauspainoon valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että bushing on oikein asennettu ja säädetty erityistä patruunaa varten.

Käyttö:

Aloita valmistamalla patruunasi koossa.
Aseta patruunakuori dieen varmistaen oikea kohdistus.
Toimi painon kanssa sujuvasti koon muuttamiseksi, varmistaen, että hallitset koko prosessin ajan.
Tarkista koon muutos jälkeenpäin varmistaaksesi, että kuori on oikean mittainen eikä siinä ole vaurioita.

Käytön jälkeen:

Puhdista die jokaisen käytön jälkeen korroosion estämiseksi ja suorituskyvyn ylläpitämiseksi.
Säilytä die kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet tuotteen osat paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana. Tarkista kierrätysmahdollisuudet tai määrätyt
hävityspaikat vaarallisille materiaaleille.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 28 NOSLER
BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE:n turvallisuuteen ja käyttöön, tutustu valmistajan verkkosivustoon tai ota
suoraan yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa.
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Säkerhetsinstruktioner för TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH
TYPE S DIE

Introduktion
Tack för att du valt TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE.
Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för korrekt användning, hantering och avfallshantering av
denna produkt. Vänligen läs denna manual noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna manual.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador. Använd den inte om den är skadad.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning och avfallshantering av omladdningsutrustning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor som involverar denna produkt till relevanta
myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder dätten.
Se till att arbetsytan är fri från skräp och distraktioner för att upprätthålla fokus under användning.
Använd dätten endast med kompatibla patroner som specificeras i produktbeskrivningen.
Överskrid inte de rekommenderade lastgränserna för de patroner som används.
Var försiktig när du justerar bushingens position; se till att avtryckarstången är säker innan du gör justeringar.
Se till att dätten är ordentligt monterad på omladdningspressen innan du använder den.
Följ alltid korrekta omladdningspraxis, inklusive att kontrollera för hinder i dätten innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Montera dätten ordentligt på din omladdningspress enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att bushing är korrekt installerad och justerad för din specifika patron.

Användning:

Börja med att förbereda dina patronhylsor för resizing.
Sätt in patronhylsan i dätten och se till att den är korrekt inriktad.
Arbeta pressen smidigt för att resize hylsan, se till att du har kontroll under hela processen.
Efter resizing, inspektera hylsan för korrekta dimensioner och eventuella tecken på skada.

Efter användning:

Rengör dätten efter varje användning för att förhindra korrosion och bibehålla prestanda.
Förvara dätten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella oanvända eller skadade produktkomponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ eller avsedda
avfallshanteringsställen för farligt material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av TYPE S BUSHING FULL DIES
REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE, vänligen konsultera tillverkarens webbplats eller
kontakta deras kundtjänst direkt.



1.  

2.  

3.  

Bezpečnostní pokyny pro TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH
TYPE S DIE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH TYPE
S DIE. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny pro správné použití, manipulaci a likvidaci
tohoto produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno v této příručce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání a likvidace zařízení pro přebíjení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody související s tímto produktem příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a rukavic, při používání matrice.
Zajistěte, aby bylo pracovní místo čisté a bez rozptýlení, abyste udrželi pozornost během používání.
Používejte matrice pouze s kompatibilními náboji, jak je uvedeno v popisu produktu.
Nepřekračujte doporučené limity zatížení pro používané náboje.
Buďte opatrní při nastavování polohy objímky; ujistěte se, že je tyč na odstraňování zápalek bezpečně
upevněna před provedením úprav.
Zajistěte, aby byla matrice bezpečně upevněna k lisu na přebíjení před použitím.
Vždy dodržujte správné postupy přebíjení, včetně kontroly na překážky v matrice před použitím.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Bezpečně upevněte matrice k vašemu lisu na přebíjení podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je objímka správně nainstalována a nastavena pro váš konkrétní náboj.

Použití:

Začněte přípravou nábojnic na zmenšení velikosti.
Vložte nábojnici do matrice, ujistěte se o správném zarovnání.
Plynule ovládejte lis, abyste zmenšili velikost nábojnice, a dbejte na udržení kontroly během celého
procesu.
Po zmenšení velikosti zkontrolujte nábojnici na správné rozměry a jakékoli známky poškození.

Po použití:

Po každém použití vyčistěte matrice, abyste předešli korozi a udrželi výkon.
Uložte matrice na suchém a bezpečném místě, když se nepoužívají.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené komponenty produktu v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace nebo určená místa pro
likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání TYPE S BUSHING FULL DIES
REDDING 28 NOSLER BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE, prosím, navštivte webové stránky výrobce nebo
kontaktujte jejich zákaznický servis přímo.


